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Mehmet Mahur Tulum

1966 yılında İstanbul-Fatih’te dünyaya geldi. Ambarlı 
İlkokulunu bitirip Ortaokulu Özel Fatih Koleji’nde ta-
mamladı. 1984 yılında Kuleli Askeri Lisesi’nden, 1989 
yılında da İstanbul Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı 
Bölümü’nden mezun oldu. 1990 yılında aynı bölümün 
Eski Türk Dili Anabilim Dalı’na Araştırma Görevlisi ola-
rak atandı. 1991’de M.A., 1997’de Dr. Phil., 2011’de Doç. 
Dr., 2017’de Prof. Dr. unvanlarını elde etti. 1992-93 yılla-
rında Özbekistan-Taşkent Üniversitesi Türkî Kafedra’da 
ve 1994-95 yıllarında University of California’nın “Near 
Eastern Languages and Cultures” bölümünde tez konu-
larıyla ilgili çalışmalar yaptı. 1998-2003 yılları arasında, 
İstanbul Üniversitesi’nde dersler verdi. Şubat 2004’te 
Doğu Akdeniz Üniversitesi Eğitim Fakültesi Türkçe Eği-
timi Bölümü’ne kurucu üye olarak katıldı ve 2006 yılına 
kadar idarecilik yaptı. 2008 yılından bu yana Anadolu 
Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı 
Bölümü’nde çalışmakta olup, hâlihazırda Eski Türk Dili 
Anabilim Dalı Başkanlığı ve Bölüm Başkanlığı görevle-
rini sürdürmektedir. 
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Merhum dedem el-Hâc İmam Hasan Tulum’un  
aziz hatırasına...
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ÖN SÖZ

Hoca Ahmed Yesevî takipçilerince manzum menkıbeler, hikmetler ve daha 
başka dinî şiirlerin bir araya getirilmesinden oluşturulan Dîvân-ı Hikmetler, Mer-
kezî Asya halk edebiyatının en erken ve en kıymetli mahsulleridir. Dîvân-ı Hik-
metler, yüzyıllar boyunca Orta Asya’nın daha çok okuma yazma bilmeyen Türk 
ahalisine Kur’an ve Sünnet öğretileri ile İslâm öğretisinin belli başlı kavramlarını 
aktaran temel malzemeyi ihtiva eder.

Sovyetler Birliği’nin disentegrasyonundan sonra Yesevî ve Yesevîlik üzerine 
yeniden büyük bir ilgi uyanmış, son çeyrek asırda birçok kongre ve sempozyum 
gibi faaliyetler ve yayınlar yapılmıştır. Hâl böyle olmasına rağmen bu konuda 
birinci dereceli kaynak olarak ortada duran hikmetlerin tahlilî bir değerlendirme-
siyle tenkitli bir ilmî neşri bugüne kadar yapılamamış, başkaca söylenecek olursa 
hikmetler dinî, tarihî ve edebî belgeler toplamı olarak önemi açıkça ortadayken 
şimdiye kadar hak ettiği ölçüde incelenememiştir.

İlhamlarını asil köklerinden alan ve adını ihtişamlı şekilde Türk ve Türkçe 
tarihine altın harflerle yazdıran Dîvân-ı Hikmetler’in şiirlerini anlayıp yorumlaya-
rak günümüz okuyucusunun beğenisine sunmak oldukça ciddi ve gerçekten üste-
sinden gelinmesi zor bir iştir. Öte yandan, Ahmed Yesevî hikmetlerinin yorumunu 
ihtiva eden bir eser üzerine birtakım yeni teklif ve değerlendirmelerde bulunmak 
ise -geniş bir dil, tarih, edebiyat, din, kültür bilgisi ile filolojik vukuf gerektirdi-
ğinden- bir o kadar ciddi ve zor bir görevdir.

Bugüne kadar yürünmüş olan yollardaki leksik, gramatik ve filolojik prob-
lemler hikmet metinlerini tam olarak anlamak ve yaklaşık olarak açıklamak için 
engeller oluşturmuş gibi gözükür. Klâsik kültür ile çağımız arasındaki devasa 
boşluk, metin neşredenleri yorum konusunda çoğu kez sıkıntıya düşürmüş hatta 
pek çok kez onların yolunu kaybettirmiştir. 
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